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Der tages i samarbejdet behørigt hensyn til 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret på dette område. 

ARTIKEL 100 

Uddannelse og erhvervsuddannelse 

Parterne samarbejder om at højne niveauet in- 
den for almen uddannelse og erhvervsuddannel- 
se i Bosnien-Hercegovina samt om ungdomspo- 
litik og ungdomsarbejde, herunder folkeoplys- 
ning. En prioritet inden for de videregående ud- 
dannelser skal være at realisere målene i Bolog- 
na-erklæringen, der er afgivet som led i den mel- 
lemstatslige Bologna-proces. 

Parterne samarbejder også om at sikre adgang 
til uddannelse og erhvervsuddannelse på alle ni- 
veauer i Bosnien-Hercegovina uden forskelsbe- 
handling begrundet i køn, hudfarve, etnisk op- 
rindelse eller religion. En prioritet for Bosnien- 
Hercegovina bør være at indfri de forpligtelser, 
som landet har påtaget sig inden for rammerne af 
relevante internationale konventioner om disse 
anliggender. 

De relevante fællesskabsprogrammer og -in- 
strumenter skal bidrage til en modernisering af 
uddannelsesinstitutioner og -aktiviteter i Bosni- 
en-Hercegovina. 

Der tages i samarbejdet behørigt hensyn til 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret på dette område. 

ARTIKEL 101 

Samarbejde på det kulturelle område 

Parterne forpligter sig til at fremme det kultu- 
relle samarbejde. Dette samarbejde skal bl.a. tje- 
ne til at øge den gensidige forståelse og anseelse 
mellem enkeltpersoner, samfund og folk. Parter- 
ne forpligter sig også til at samarbejde om at 
fremme kulturel mangfoldighed, bl.a. inden for 
rammerne af UNESCO's konventionen om be- 
skyttelse og fremme af de kulturelle udtryksfor- 
mers mangfoldighed. 

ARTIKEL 102 

Samarbejde på det audiovisuelle område 

Parterne samarbejder om at fremme den 
audiovisuelle industri i Europa og tilskynde til 
samproduktion inden for film og fjernsyn. 

Samarbejdet kunne bl.a. omfatte programmer 
og faciliteter til uddannelse af journalister og an- 
dre mediearbejdere samt faglig bistand til medi- 
erne, offentlige såvel som private, for at styrke 
deres uafhængighed, professionalisme og for- 
bindelser med de europæiske medier. 

Bosnien-Hercegovina tilpasser sin politik ved- 
rørende regulering af indholdet af grænseover- 
skridende radio- og tv-spredningsvirksomhed 
med Fællesskabets og harmonisere sin lovgiv- 
ning med de relevante dele af gældende fælles- 
skabsret. Bosnien-Hercegovina er særlig op- 
mærksom på anliggender vedrørende erhvervel- 
se af intellektuelle ejendomsrettigheder til pro- 
grammer og udsendelser via satellit, jordbasere- 
de frekvenser og kabel. 

ARTIKEL 103 

Informationssamfundet 

Samarbejdet koncentreres i første række om 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret vedrørende informati- 
onssamfundet. Det rettes især mod støtte til Bos- 
nien-Hercegovinas gradvise tilnærmelse af sin 
politik og lovgivning i denne sektor til Fælles- 
skabets. 

Parterne samarbejder også med sigte på en 
yderligere udvikling af informationssamfundet i 
Bosnien-Hercegovina. Det overordnede mål vil 
være at forberede samfundet som helhed på den 
digitale tidsalder, at tiltrække investeringer og 
sikre driftskompatibilitet i net og tjenester. 

ARTIKEL 104 

Net og tjenester inden for elektronisk 
kommunikation 

Samarbejdet koncentreres i første række om 
prioriterede områder, som har tilknytning til 
gældende fællesskabsret vedrørende dette områ- 
de. 

Parterne styrker især samarbejdet inden for 
elektroniske kommunikationsnet og -tjenester 
med det endelige mål, at Bosnien-Hercegovina 
overtager gældende fællesskabsret i denne sek- 
tor et år efter denne aftales ikrafttræden. 


